

Приложение № 10
П Р О Е К Т   Н А   Д О Г О В О Р
за извършване на доставки по чл. 14, ал. 3, т. 2 от ЗОП

Днес, ...……........……............, в гр. София, между ИНСТИТУТ ПО ЕЛЕКТРОХИМИЯ И ЕНЕРГИЙНИ СИСТЕМИ “Акад. Евгени Будевски” при Българска академия на науките (ИЕЕС – БАН), представляван от проф. Дария Евгениева Владикова – Директор и г-жа Фиданка Белчева - главен счетоводител на ИЕЕС-БАН, със седалище и адрес на управление Република България, гр. София 1113, ул. „Акад. Георги Бончев“, бл. 10, ЕИК по БУЛСТАТ 000662089, наричано за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна
и ................................................................, представлявано  от ......................................................, със седалище и  адрес на управление: гр. ............................, ул. ........................................... №. .................., БУЛСТАТ/ЕИК: ......................................, Тел. ........................... Факс ................................., Електронна поща: ............................................, наричано по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

след проведена открита процедура с опростени правила по реда на Закона за обществените поръчки /ЗОП/ съгласно чл. 14, ал. 3, т. 2 от ЗОП се сключи настоящият договор по чл. 41 от ЗОП за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) Възложителят възлага, а Изпълнителят приема да извърши: доставка, въвеждане в експлоатация и гаранционно обслужване на следното оборудване: 2 броя Тестери 300A/20V заедно с необходимия софтуер и осигуряване на обучение за работа със софтуера съгласно условията на настоящия договор, пълното описание на предмета на поръчката и техническите спецификации на Възложителя за изпълнение на поръчката и ако е приложимо: разясненията дадени от Възложителя по тези документи (приложение  № 1 към договора), всички предложения от офертата на участника, въз основа на които е определен за Изпълнител и ако е приложимо: разясненията дадени от Изпълнителя по тези документи по време на оценката на офертите (приложение № 2 към договора, включващо техническата и ценова оферти на Изпълнителя, документи за и от подизпълнителите и ако е приложимо други документи). 
(2) Изпълнителят предоставя софтуер за работа на всеки един от тестерите съгласно приложените технически спецификации.
(3) Изпълнителят доставя конструктивно завършено изделие – по отношение на всеки един от тестерите.
(4) Изпълнителят осигурява транспортирането на оборудването до мястото на монтажа.

(5) Изпълнителят доставя пълен пакет експлоатационна документация за всеки един от тестерите и обучава обслужващия персонал на Възложителя съгласно изискванията на техническите спецификации.

ІI. КАЧЕСТВО

Чл. 2. (1) Качеството на доставката следва да отговаря на параметрите и техническите характеристики от Техническата оферта на Изпълнителя и да е в пълно съответствие с изискванията на Техническите спецификации, приложени към договора.

(2) Изпълнителят гарантира, че артикулите от доставката са нови, неупотребявани и нерециклирани.

ІIІ.  ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 3. (1) Общата стойност на договора за доставка и въвеждане в експлоатация на 2 броя Тестери 300A/20V заедно с необходимия софтуер и осигуряване на необходимото обучение е .......................... лева без данък върху добавената стойност (ДДС) / словом .................................../;

(2) Цената по ал. 1 е съгласно ценовото предложение на Изпълнителя, неразделна част от настоящия договор. Възложителят заплаща и ДДС върху сумата по ал. 1, в случай че ДДС е дължим съгласно българското законодателство. При качествено и в срок изпълнение на поръчката, Възложителят ще заплати на Изпълнителя сумата по ал. 1.
(3) Възложителят заплаща цената по ал. 1 по следната схема:

а) авансово плащане в размер на 50% /петдесет процента/ от сумата по ал. 1, равно на .......................... /словом:.............../ лева без ДДС, в срок до 10 работни дни след представяне от Изпълнителя на фактура за дължимата сума;
б) Окончателно плащане в размер на разликата между общата стойност на договора съгласно ал. 1 и стойността на преведения аванс съгласно буква а) в срок до 10 работни дни след представяне от Изпълнителя на фактура за дължимата сума и подписан протокол съгласно чл. 6, ал. 2 за въвеждане в експлоатация на 2 броя Тестери 300A/20V.
(4) Плащанията по ал. 3 се извършват в лева по банкова сметка на Изпълнителя, както следва: Банка: ................................ IBAN .................................., BIC код ...................................

(5) Посочената в ал. 1 цена  включва:
· Тестер-комплект и специализиран софтуер по отношение на всеки един от тестерите съгласно приложената към договора техническа спецификация;

· Допълнителни 6 (шест) канала за измерване на потенциал спрямо опорен електрод и 1 (един) канал за измерване на температура - по отношение на всеки един от тестерите;
· Термодатчик - по отношение на всеки един от тестерите;

· Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на всички устройства;

· Доставка и обновяване на софтуера за съответните устройства с по-нови версии в рамките на гаранционния срок;
· Обучение на обслужващия персонал на Възложителя за работа с доставения софтуер, съгласно изискванията на Техническите спецификации;

· Гаранционна поддръжка на доставеното оборудване, съгласно изискванията на Техническите спецификации и техническата оферта на Изпълнителя, неразделна част от настоящия договор;

· освобождаване от митница на доставката или на отделни части от нея, ако това е дължимо от Изпълнителя;
· всички останали разходи на Изпълнителя за изпълнението на поръчката, включително разходи за транспорт, застраховки, такси, мита и други до мястото за доставка посочено в чл. 4.
(6) Посочената в ал. 1 цена не включва:

· Силови кабели от тестера до мястото за изпитване - по отношение на всеки един от тестерите;

· Персонален компютър.

(7) Всички цени от ценовата оферта на Изпълнителя са фиксирани/крайни за времето, в което договорът е в сила и не подлежат на промяна, освен при условията определени в ЗОП. 

(8) Срокът за извършване на плащанията по ал. 2 спира да тече, когато Възложителят получи неправилно формулирана фактура или непълен (неточен) протокол съгласно ал. 3, до като му бъдат предоставени правилно оформени документи.

IV. МЯСТО ЗА ДОСТАВКА И СРОКОВЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 4. Мястото за доставка на оборудването и софтуера по чл. 1 от договора е посочените от Възложителя помещения в сградата на  Възложителя - Института по електрохимия и енергийни системи при Българската академия на науките с адрес: Република България, гр. София 1113, ул. „Акад. Георги Бончев“, бл. 10.
Чл. 5. Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му.

Чл. 6. (1) Изпълнителят трябва да достави и монтира оборудването по чл. 1, както и да инсталира необходимия софтуер в срок до .................. /максимум 130/ работни дни след получаване на авансовото плащане съгласно чл. 3, ал. 3, буква а), но във всички случаи не по-късно от 150 работни дни от деня на подписване на договора. В срок до 5 работни дни след извършване на доставката, Изпълнителят следва да обучи обслужващия персонал на Възложителя за работа с доставения софтуер, съгласно изискванията на Техническите спецификации (приложение № 1 към договора). 

(2) Страните подписват протокол за въвеждане в експлоатация веднага след доставка на оборудването, софтуера, извършване на монтаж, инсталация, успешно приключване на пробните изпитвания на мястото на доставка и след провеждане на необходимото обучение. 

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 7. (1) Изпълнителят се задължава: 

а/ да осъществи доставката на мястото и при условията и сроковете, определени в настоящия договор и приложенията към него.


б/ да отстранява за своя сметка допуснати недостатъци, грешки и установени дефекти в рамките на гаранционния срок, условията и сроковете съгласно чл. 11, ал. 1, 2 и 4. 

в/ да предостави необходимата техническа документация за доставеното оборудване и да обучи обслужващия персонал на Възложителя за работа с доставения софтуер, съгласно изискванията на техническите спецификации.

(2) Изпълнителят носи отговорност за точното и законосъобразното изпълнение на извършваните от него дейности по този договор.

Чл. 8. Изпълнителят има право:


а/ да изисква от Възложителя необходимото съдействие за изпълнение на поръчката;


б/ да получи договореното възнаграждение по реда и при условията на настоящия договор.
Чл. 9. Възложителят се задължава:


а/ да заплати цената на договора по реда и при условията в него;


б/ да не възпрепятства Изпълнителя и да не нарушава оперативната му самостоятелност във връзка с изпълнението на договора;


в/ да уведомява писмено Изпълнителя в предвидените в този договор случаи.

Чл. 10. Възложителят има право:


а/ да изисква от Изпълнителя да изпълни възложената доставка в срок, без отклонение от договореното и без недостатъци;


б/ да изисква от Изпълнителя замяната на некачествена, непълна или дефектна доставка преди подписването на протокола за въвеждане в експлоатация по чл. 11, ал. 1 или през време на гаранционния срок съгласно чл. 11.
VІ. ГАРАНЦИОННИ СРОКОВЕ, ГАРАНЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ И СЕРВИЗ

Чл. 11. (1) Изпълнителят осигурява 30 месечно гаранционно поддържане на доставената окомплектовка – оборудване плюс софтуер, считано от датата на подписване на протокола за въвеждане в експлоатация съгласно чл. 6, ал. 2. 
(2) Изпълнителят отстранява възникнали неизправности по време на гаранционния период в рамките на 72 часа, от момента на писменото му уведомяване от страна на Възложителя.
(3) Отстраняването на технически неизправности, възникнали вследствие на неправилна експлоатация и/или извършването на ремонти от неупълномощени от Изпълнителя лица се извършва за сметка на Възложителя.
(4) Отстраняването на възникнали технически неизправности по време на гаранционния период е изцяло за сметка на Изпълнителя, освен в случаите указани в ал. 3.
(5) Следгаранционното поддържане на доставеното оборудване и софтуер, ако се поеме от Изпълнителя, ще бъде предмет на допълнително договаряне.
VIІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ / РАЗВАЛЯНЕ НА ДОГОВОРА. НЕУСТОЙКИ

Чл. 12. Настоящият договор се прекратява с изпълнението на всички задължения на страните по него.

Чл. 13. (1) Настоящият договор може да бъде прекратен:
1. по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма;
2. при настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа; 
3. от страна на Възложителя с писмено предизвестие, ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения.

4. от страна на Възложителя без предизвестие в случай, че Изпълнителят по каквато и да е причина бъде лишен от правото да упражнява дейността си съгласно законодателството на държавата, в която е извършено нарушението, или трайно загуби фактическата и/или правна възможност да изпълнява задълженията си по договора;

(2) В случаите по ал. 1 Възложителят дължи на Изпълнителя възнаграждение за извършената работа до прекратяване на договора, а Изпълнителят дължи на Възложителя авансово преведена сума, за която няма двустранно подписан протокол за приета насрещна доставка.

Чл. 14. Всяка от страните може да развали договора поради виновно неизпълнение на задълженията на насрещната страна, като преди това я предупреди писмено и даде разумен срок за изпълнение. При разваляне на договора поради виновно неизпълнение, неизправната страна дължи на изправната неустойка в размер на 10% от общата стойност на договора без ДДС, посочена в чл. 3, ал. 1. В допълнение към тази неустойка, Възложителят дължи на Изпълнителя възнаграждение за извършената работа до прекратяване на договора, а Изпълнителят дължи на Възложителя авансово преведена сума, за която няма двустранно подписан протокол за приета насрещна доставка.
Чл. 15. За забавено изпълнение от Изпълнителя на задълженията му по настоящия договор, той дължи на Възложителя неустойка за забава в размер на 0.05 на сто от стойността без ДДС на недоставеното оборудване и софтуер или на непроведеното обучение, съгласно цените от ценовата оферта на Изпълнителя, но не повече от десет на сто от тази стойност, както и обезщетение за нанесените вреди и пропуснатите ползи за Възложителя.

Чл. 16. В случай на забавено плащане, Възложителят дължи на Изпълнителя неустойка в размер на 0.05 на сто от дължимата сума за всеки ден закъснение, но не повече от десет на сто от стойността на дължимата сума без ДДС, чието плащане е забавено.

Чл. 17. За действително претърпените от неизпълнението на договора по-големи вреди страните могат да претендират обезщетение по реда предвиден в законодателството на Р България.

Чл. 18. Санкции не се предвиждат, когато неизпълнението на този договор е станало в резултат на непреодолима сила.

VІIІ. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА. ОСВОБОЖДАВАНЕ ОТ ОТГОВОРНОСТ

Чл. 19. (1) Страните се освобождават от отговорност за частично или пълно неизпълнение на задълженията по настоящия договор, ако това се явява следствие от появата на непреодолима сила, като: пожар, земетресение, наводнение, бедствия и други подобни. Страните не носят отговорност за неизпълнение поради непредвидени обстоятелства – т.е. обстоятелства от извънреден и обективен характер, възникнали след сключването на договора, независимо от волята и дължимата грижа на страните, които не са могли да бъдат предвидени и правят невъзможно изпълнението при договорените условия.

(2) Никоя от страните не може да се освободи от отговорност, ако е била в забава или не е информирала другата страна за възникването на непредвидените обстоятелства или непреодолимата сила.

(3) Страната, която се намира в невъзможност да изпълнява  задълженията си по този договор поради непредвидени обстоятелства или непреодолима сила, е  длъжна незабавно:

1. Да уведоми писмено другата страна за това в какво се състоят непредвидените обстоятелства или непреодолимата сила и какви са възможните последици от тях, за предполагаемото им времетраене, както и за всяка промяна в съобщените обстоятелства.

2. Да положи всички разумни усилия, за да избегне, отстрани или ограничи до минимум понесените вреди и загуби за другата страна.


(4) Докато траят непредвидените обстоятелства или непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира, доколкото то не може да бъде изпълнено по алтернативен начин чрез полагане на всички разумни грижи.


(5) Не може да се позовава на непредвидени обстоятелства или непреодолима сила онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнението на договора.


(6) Липсата на парични средства не може под никакъв предтекст да бъде основание за отказ или невъзможност за изпълнение на задълженията по настоящия договор.


(7) Определено  събитие  не  може  да  се  квалифицира  като „непредвидено обстоятелство” или непреодолима сила, ако:

1. Ефектът от  това  събитие е  могъл  да  се  избегне, ако  някоя  от  страните е  изпълнявала добросъвестно задълженията си по този договор.

2. Ефектът от  това  събитие е  могъл да бъде  избегнат или  намален с полагането на  всички разумни  грижи.
(8) За доказателство на непредвидени обстоятелства и непреодолима сила следва да бъдат представени съответни документи, в случай че такива бъдат изисквани от отсрещната страна и е възможно набавянето или съставянето им.
IХ. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ

Чл. 20. Възложителят няма право да разкрива информация, предоставена му от Изпълнителя, посочена от него като конфиденциална по отношение на технически или търговски тайни, с изключение на случаите по чл. 44 от ЗОП и чл. 73, ал. 4 от ЗОП. 

Чл. 21. Изпълнителят няма право без предварителното писмено съгласие на Възложителя да разкрива по какъвто и да е начин и под каквато и да е форма договора или част от него и всякаква информация, свързана с изпълнението му на трети лица. 

Чл. 22. След приключване или прекратяване на договора, Изпълнителят е длъжен да върне на Възложителя всички получени от Възложителя или други упълномощени от Възложителя лица във връзка с изпълнението на договора документи и данни, включително всички копия, направени от тях, и съответните компютърни файлове. Това не се отнася до документите удостоверяващи изпълнението на договора, счетоводни и други документи, които се съхраняват по ред, изрично предвиден в закони и нормативни актове - за такива документи важи само изискването за конфиденциалност.
X. ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 23. Всяка от страните се задължава при промяна на обстоятелствата по този договор, включително адрес и данни за кореспонденция, да уведоми писмено незабавно другата страна. 

Чл. 24. (1) Валидни адреси, на които страните ще изпращат / получават съобщения във връзка с изпълнението на този договор са следните:

	ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
	ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:


	проф. Дария Владикова – директор на Институт по електрохимия и енергийни системи „Акад. Евгени Будевски” при Българска академия на науките, седалище и адрес на управление: Република България, град София 1113, ул. „Акад. Георги Бончев“, бл. 10
Тел. 02 / 971 47 33; Факс: 02 / 872 25 44
e-mail: d.vladikova@bas.bg
	


(2) Страните по договора определят следните длъжностни лица за поддържане на контакти по изпълнението на настоящия договор:

	ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:


	За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 


	Име: инж. Георги Шейтанов

Адрес: град София 1113, ул. „Акад. Георги Бончев“, бл. 10, стая 415
Тел.:0888 836 138; Факс:02 / 873 15 52
e-mail: gsheytanov@abv.bg
	


(3) Всички съобщения между страните, свързани с изпълнението на този договор са валидни, ако са направени в писмена форма, включително по факса. Съобщението изпратено на стар адрес, електронна поща или факс ще се счита за получено със съответните последици от това, в случай че страната, която е променила данните си за кореспонденция не е уведомила другата страна, съгласно изискванията по чл. 23.

Чл. 25. За всеки спор относно съществуването и действието на сключения договор или във връзка с неговото нарушаване, включително спорове и разногласия относно действителността, тълкуването, прекратяването, изпълнението или неизпълнението му, както и за всички въпроси, неуредени в този договор, се прилага българското законодателство, като страните уреждат отношенията си в дух на добра воля с двустранни писмени споразумения в рамките на закона. При непостигане на съгласие спорът се отнася за решаване пред компетентния български съд.

Чл. 26. Нищожността на някоя клауза от договора или на допълнително уговорени условия не води до нищожност на друга клауза или на договора като цяло.
Чл. 27. За всички неуредени в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на Закона за обществените поръчки
, Закона за задълженията и договорите и другите действащи нормативни актове на българското право.
Чл. 28. Настоящият договор се състави и подписа в два еднообразни екземпляра - по един за всяка от страните.

Чл. 29. (1) Неразделна част от настоящия договор са следните приложения:
1. Приложение № 1: Пълното описание на предмета на поръчката и техническите спецификации на Възложителя за изпълнение на поръчката и ако е приложимо: разясненията дадени от Възложителя по тези документи; 
2. Приложение № 2: Всички предложения от офертата на участника, въз основа на които е определен за Изпълнител и ако е приложимо: разясненията дадени от Изпълнителя по тези документи по време на оценката на офертите. Приложение № 2 включва техническата и ценова оферти на Изпълнителя представени по процедурата, документи свързани с използуването на подизпълнители и ако е приложимо други документи.
(2) Различните приложения, съставящи договора, се смятат за взаимно изясняващи се. В случай на явно противоречие между тях, превес имат условията на договора. Документите съгласно Приложение № 1 от договора имат превес над всички предложения от офертата на Изпълнителя съгласно Приложение № 2 от договора. Допълнителни споразумения към договора имат превес над документа, който променят.
ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ :




ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ :

..............................................




..........................................
проф. Дария Владикова 




Управител:

директор на Институт по електрохимия и 

енергийни системи „ Акад. Евгени Будевски” при 

Българска академия на науките 


..............................................
Фиданка Белчева 

Главен счетоводител на 

Институт по електрохимия и 

енергийни системи „ Акад. Евгени Будевски” при 

Българска академия на науките





� Навсякъде в договора и приложенията към него, когато се реферира към нормативни актове се има предвид редакцията на съответния нормативен акт в сила към датата на решението за откриване на процедурата за възлагане на обществената поръчка.
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